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Stereo Gaming Speaker Operating Instructions

4. Gniazdo mikrofonowe: wejscie mikrofonowe 3.5 mm.

5. Kabel USB: Podtgcz kabel USB do portu USB w

komputerze, laptopie lub adapterze.

6. Przedtuzacz do stuchawek (zielony):

Podtacz kabel audio 3,5 mm do komputera lub laptopa,
anastepnie podtgcz zestaw stuchawkowy 3,5 mm.
podtacz do wejscia stuchawkowego 3,5 mm.

7. Przedtuzacz mikrofonu (rézowy):

Aby zintegrowac z mikrofonem, podtgcz przedtuzacz
mikrofonu 3,5 mm w komputerze lub w laptopie do portu
wejscia mikrofonowego, a nastepnie podtgcz mikrofon
do wejscia mikrofonowego 3,5 mm.

.RGB Lighting touch button:

Press1time to change RGB mode (Rainbow/Drop/Cycle/

Single)
Press and hold to turn off Lighting, press again to turn on.

2.Earphone socket: 3.5mm headset input.

3.Volume knob: Use the volume control to adjust the sound.
Power on/off: Press and hold to turn on /off speaker.

Play mode button: Press 1 time to switch between BT and
AUX mode.

4 .Microphone socket: 3.5mm Microphone input.

5.USB cable: Connect the USB cable to the USB port on
your PC or laptop or adapter.
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. Heaphone extension cable (green):

Connect the 3.5mm audio cable to your PC or laptop,
then connect your headset 3.5mm
pluginto the 3.5mm headset input.

. Microphone extension cable(pink):

To integrate with microphone, connect the 3.5mm
microphone extension cable to your PC or

laptop microphone input port, then connect your
microphone to the 3.5mm microphone input.

FCC Statement

1.

2.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation

is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCCRules.These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in aresidential

in

stallation.

1.Cleaning Instructions: Before cleaning, always unplug the
device from the computer's USB port. Clean the surfaces with
asoft, dry cloth.
For stubborn dirt, use a cloth that is slightly dampened with
water. Do not use chemical agents or solvents.
Ensure the devices are completely dry before reconnecting them.
.Ergonomic Health and Safety Guide: Incorrect or prolonged
use of computer equipment can lead to discomfort, fatigue,
headaches and serious long-term injuries known as musculo—
skeletal disorders (MSDs). Please take relaxation breaks
every 30-60 minutes.
3.WARNING: The productis not a toy. Please keep it out of reach
of small children.The product contains small components
that may pose a choking hazard.
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This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if notinstalled and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference

w

illnot occurina particularinstallation. If this equipment does

cause harmful interference to radio or television reception,

w

hich can be determined by turning the equipment offand on,

the useris encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.

In

crease the separation between the equipment and receiver.

Connectthe equipmentinto an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
Consultthe dealer oran experienced radio/TV technician for help.
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1. Przycisk dotykowy podéwietlenia RGB:

w N

Naci$nij 1 raz, aby zmieni¢ tryb RGB (Tecza/Krople/Cykl/
Pojedyncze)
Naciénij i przytrzymaj, aby wytgczy¢ podéwietlenie, naciénij

ponownie, aby wigczy¢.

. Gniazdo stuchawkowe :3,5 mm wej$cie stuchawkowe.

. Pokretto gto$nosci: Uzyj pokretta gtosnosci, aby

wyregulowac dzwiek.

Wigczanie/wytgczanie zasilania : Naci$nij i przytrzymaj,
aby witgczy¢/wytgczy¢ gtosnik .

Przycisk trybu odtwarzania: Naci$nij 1 raz, aby przetgczy¢
miedzy trybem BT i AUX.
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. RGB-Beleuchtungstaste:

1 Mal driicken, fiir die Anderung des RGB-Modus
(Regenbogen, Tropfen, Zyklus, Einzeln)

- Zum Ausschalten der Beleuchtung gedriickt halten;
zum Einschalten erneut driicken.

5. USB-Kabel: Das USB-Kabel mit dem USB-Portam PC,
Laptop oder Adapter verbinden:

6. Kopfhorer-Verlangerungskabel (grin):

Das 3,5-mm-Audiokabel mit dem PC oder Laptop verbinden.

Dann den 3,5-mm-Stecker des Headsets inden 3,5-mm-
Eingang des Headsets einstecken.

7. Mikrofon-Verlangerungskabel (pink):
Fur die Mikrofonverbindung das 3,5-mm-
Mikrofonverlangerungskabel mit dem Mic-Eingang am PC
oder Laptop verbinden. Dann das Mikrofon mit dem
3,5-mm-Mic-Eingang verbinden.
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1. Bouton tactile de I'éclairage RGB.
Appuyez dessus 1 fois pour changer de mode RGB
(Arc-en-ciel / Goutte / Cycle / Unique)
Maintenez appuyé pour désactiver I'éclairage,
réappuyez pour l'activer.
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. Prise femelle pour micro: entrée micro de 3,5 mm.

. Cable USB: branchez-le au port USB de votre ordinateur

de table ou portable, ou de I'adaptateur.

. Cable allonge pour casque (vert):

Branchez le cable de son (jack de 3,5 mm) a votre
ordinateur portable ou de table, puis branchez |a prise
de 3,5 mm du casque a I'entrée casque de 3,5 mm.

. Cable allonge pour micro (rose):

Pour I'intégrer au micro, branchez la prise de 3,5 mm du
cable allonge sur le port d'entrée micro de votre ordinateur
portable ou de table, puis branchez le micro sur I'entrée
micro de 3,5 mm.

2. Ohrhorer-Buchse: 3,5-mm-Headset-Eingang: 2. Prise femelle pour écouteurs: entrée casque de 3,5 mm.
3. Lautstarkeknopf Lautstarkeregelung fur die Sound- 3. Bouton rotatif de volume: régle le niveau sonore.
Anpassung.Ein-/Ausschalten: Gedruckt halten, um den Bouton marche/arrét: a maintenir appuyé pour allumer ou
Lautsprecher ein-/auszuschalten.Wiedergabe-Taste: Einmal éteindre le haut-parleur.
Dricken, um zwischen BT und AUX/DVD umzuschalten. Bouton de mode de lecture: Appuyez dessus 1 fois pour
basculer entre les modes BT et AUX.
4. Mikrofon-Buchse: 3,5-mm-Mikrofoneingang.
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4. Conector del micréfono: entrada del microéfono de 3,5 mm. ® 4. Port microfon: intrare microfon 3,5mm.
|
f { 5. Cable USB: conecte el cable USB al puerto USB de la PC, f i { 5. Cablu USB: Conectati cablul USB la portul USB de pe f {
/ & \ computadora portatil o al adaptador. / ® \ computer sau laptop sau la adaptor. / @ \
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6. Cable de extension de teléfono (verde): 6. Cablu prelungitor pentru casti (verde):
Conecte el cable de audiode 3,5 mmalaPCo Conectati cablul audio de 3,5 mm la computerul sau
computadora portatil, luego conecte los auriculares de . laptopul dvs., apoi conectati mufa de 3,5 mm laintrarea
3,5 mm, conéctelos a la entrada de auriculares de 3,5 mm. o T o de la castide 3,5 mm.
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7. Cable de extension del micréfono (rosado): Cl> @0 7. Cablu prelungitor microfon (roz):
para integrarlo con el micréfono, conecte el cable de Pentru a integra microfonul, conectati cablul prelungitor
extension del microfono de 3,5 mmala PC o al puerto pentru microfon de 3,5 mm la portul de intrare microfon
O de entrada del micréfono de la computadora portatil, @) de la computer sau laptop, apoi conectati-I la intrarea din @)
luego conecte el micréfono a la entrada del micréfono microfon de 3,5 mm.
de 3.5 mm.
1. Boton tactil de iluminacion RGB: 1. Buton iluminare RGB: 1. Tasto touch di illuminazione RGB:
presionelo una vez para cambiar el modo RGB (Arco iris / Apasati o data pentru a schimba modul RGB (Curcubeu/ Premere 1 volta per modificare la modalita RGB (Arcobaleno/
Gota/ Ciclo/ Sencillo). Picatura/Ciclu/Unic) Caduta/Ciclo/Singolo)
Manténgalo presionado para apagar la iluminacion, Apasati si tineti apasat pentru a opriiluminarea, apasati Premere e tenere premuto per spegnere I'llluminazione.
presionelo nuevamente para encender. din nou pentru a o porni. Premere nuovamente per accendere.
2. Conector de auriculares: entrada de auriculares de 3,5 mm. 2. Port casti: intrare casti 3,5mm. 2. Presaauricolare: ingresso cuffie 3.5mm.
3. Perilla de volumen: use el control de volumen para ajustar 3. Buton volum: Utilizati controlul volumului pentru a regla 3. Manopola del volume: Usare il controllo del volume per
el sonido. Encendido / apagado: presione y mantenga sunetul. Pornit/Oprit: Apasati si tineti apasat pentru a regolare I'audio.
presionado el botén para encender / apagar el altavoz. porni/opri difuzorul. Accensione/spegnimento: Premere e tenere premuto per
Botén de modo de reproduccion: presionelo una vez para Buton mod redare: Apasati o data pentru a comuta intre attivare/disattivare I'altoparlante.
cambiar entre los modos BT y AUX. modul BT si AUX. Pulsante modalita Play Premere 1 volta per spostarsi fra la
modalita BT e la modalita AUX.
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4. Presa microfono: 3.5mm Ingresso microfono. ® 4. Entrada do microfone: Entrada do Microfone de 3,5 mm. 4. Pasbem ana mukpodoHa: 3.5-MM MUKPOMDOHHbIN BXOA.
|
5. Cavo USB: collegare il cavo USB alla porta USB del PC f i f 5. Cabo USB: Conecte o cabo USB a porta USB do seu f { 5. USB-kabenb: Moakntounte USB-kabenb k USB-nopTy
o del laptop o adattatore. ® \ \ PC ou notebook ou adaptador. / I ® \ \ Bawero MK, HoyTByka unu agantepa.
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6. Cavo di prolunga della cuffia (verde): 6. Cabo de extensao de headphone (verde): 6. YanuHuTenbHbii kabenb ANS HayLHNKOB (3eNeHblit):
Collegare il cavo audio da 3.5mm al proprio PC oppure Conecte o cabo de dudio de 3,5mm ao seu PC ou notebook, Mopkniounte ayanokabenb 3.5 MM Kk KOMNbIOTEPY UK
al laptop, quindi collegare la cuffia da 3.5mm - . depois conecte o plugue do headsetde 3,5mm - . HOYTOYKy,3aTeM NOAKNIOYMTE LUTEKEP rapHUTYPbI
collegare all’ingresso cuffiada 3,5mm. oo . na entrada do headsetde 3,5 mm. o 1 o 3.5 MMK BXo4y AnS HayWHWUKOB 3.5 MM.
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7. Cavo di prolunga del microfono (rosa): Ci) @‘ @ 7. Cabo de extenséo do microfone (rosa): Cl) (l) ® 7. YanuHuTenbHbIn kabenb AN MUKPOOHa (PO30BbIN):
Per eseguire l'integrazione con il microfono, collegare Para integrar com o microfone, conecte o cabo de [na noaknioyeHns MUKpodoHa NoOAKNYNTE YyANUHUTE
il cavo-prolunga dal microfono da 3,5mm al PC oppure extensao de microfone de 3,5 mm a porta de entrada para L NbHbIN kKabenb 3.5 MM kK BXOAHOMY NOPTY MUKpodoHa
alla porta diingresso del microfono del computer microfone do. O ﬂ D Bawero MK unu HoyTByka, a 3aTem noaknioyuTe
portatile, quindi collegare il microfono all’ingresso PC ou notebook, depois conecte o microfone a entrada \ ! MWUKPOMOH K BXOAHOMY NopTy 3.5 MM.
microfonico da 3,5mm. do microfone de 3,5 mm. =
® 0
1. Botdo de toque da iluminagdo RGB: i 1. CeHcopHasi kHonka RGB-noaceeTku:
Pressione uma vez para mudar o modo RGB (Arco-lIris/ Haxmute oavH pas, 4tobbl usmeHnTb pexxum RGB (Papyra/
Gota/Ciclo/Simples) Kannesuaras/Luknuyeckas/OanHOYHBbI)
Pressione e segure para desligar a iluminagéo, pressione Haxmute v yaepxusaiTe, 4ToObl BLIKITIOYNTE NOACBETKY,
novamente para ligar. HaXMuTe elle pa3, YToBbl BKIIOUNTb.
2. Entrada do fone de ouvido: Entrada do headset de 3,5 mm. 2. PazbeM Ans HayLWHWKOB: BXOA ANS rapHUTYpbl 3.5 MM.
3. Botdo de volume: Use o controle do volume para ajustar o som. 3. Perynsitop rpomMkocTut: MicnonbayiiTe perynsatop rpoMKocTh

Ligar/desligar: Pressione e segure para ligar/desligar
o alto-falante.

Botao do modo de funcionamento: Pressione uma vez
para alternar entre os modos BT e AUX.

[Ns1 HACTPOKN 3BYKa.

Bknioyenune/BbikniodeHne nutanua: HaxmnTe n ynepxusaiite,
YTOGbI BKITIOYNTL/BLIKMIOYNTb JUHAMUK.

KHonka pexnma BocnpousBefeHus: Haxmute oguH pas,
4TO6bI NEpekNoYNTLCA Mexay pexvnmamu Bluetooth n AUX.
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